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Trafilatrici  
Drawing machines 
Machine à tréfiler

Modello
Articolo

T/1P-B 
T102200 (230V~1) 
T102100 (400V~3)

T/1P-B 
Vario 

Velocità trafila
Drawing speed / vitesse de tréfilage 18-21-23-26-29-32 m/min 17÷37 m/min

Capacità trafilatura
Drawing sizes / Capacité de tréfilage ø 1,5 ÷ 0,2 mm ø 1,5 ÷ 0,2 mm

Potenza assorbita
Absorbed power / puissance absorbée 0,37 kW 0,37 kW

Tensione di alimentazione
Drawing size / capacité de tréfilage 230V ~1, 400V ~3, 50/60 Hz

Peso
Weight / poids 40 kg 45 kg

T/1P-B  
T/1P-B 
Vario

T101000 - Trafila a mano ad 1 passata 
Struttura in ghisa, comando a manovella con due rapporti di velocità, aspi 
intercambiabili in acciaio, vaschetta porta-trafile in alluminio per lubrificazione 
filo e trafila. 
Capacità trafilatura 1 ÷ 0,2 mm. Dimensioni 450 x 400 x 150 (h) mm, peso 15 kg.
 
T101000 - Hand drawing machine 1 pass 
Built in cast iron, operating by handle with two speed ratio, interchangeable steel 
coils, drawing-dies holder aluminium, tray for wire and drawing die lubrication. 
Drawing size 1 ÷ 0,2 mm. Dimensions 450 x 400 x 150 (h) mm, weight 15 kg. 
 
T101000 - Tréfileuse manuelle à 1 passe 
Structure en fonte, commande à manivelle à deux rapports de vitesse, bobines inter-
changeables en acier, cuve porte - filières en aluminium pour la lubrification du fil et 
de la filière. 
Capacité de tréfilage: 1 ÷ 0,2 mm. Dimensions: 450 x 400 x 150 (h) mm, poids 15 kg.

0561 Tenaglione in acciaio forgiato, per banco a trafila a mano o a motore
Tongs in forged steel for motorized and hand drawing bench
Tenaille en acier forgé, pour banc à étirer manuel ou à moteur                        

0562 Tenaglione per trafilare a mano, in acciaio forgiato
Tongs to hand drawing in forged steel
Tenaille pour tréfiler à la main, en acier forgé                        

Trafilatrice da banco a sei velocità ideale per metalli preziosi quali oro, argento e leghe 
non ferrose. La trafilatura avviene nel passaggio del filo da un aspo all’altro della macchi-
na attraverso un supporto porta-trafile con vaschetta di lubrificazione. 
La trasmissione agli aspi (ø 62÷122 mm) avviene tramite pulegge/cinghie.  
E’ prevista una versione con inverter per ottenere una regolazione continua della velocità. 
 
This six-speed bench drawing machine is ideal for precious metals such as gold, silver and non-
ferrous alloys. The drawing process takes place as the wire passes from one reel to another of 
the machine through a drawplate holder with a lubricating cup. A pulley/belt powers the reels (ø 
62÷122 mm). A version with an inverter permits continuos speed adjustment. 
 
Machine à tréfiler à 6 vitesses, idéale pour métaux précieux comme l’or, l’argent et les alliages 
non ferreux. Le tréfilage a lieu au cours du passage du fil d’une enrouleuse à l’autre de la machi-
ne, à travers un support porte filière muni de bacs de lubrification.  
La transmission aux enrouleuses (ø 62÷122 mm) se fait à l’aide d’une poulie/courroie.  
Une version avec inverseur est prévue pour obtenir un réglage continu de la vitesse.


